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OIKAISU 

komission täytäntöönpanopäätökseen (EU, Euratom) 2023/2825, annettu 12 päivänä 

joulukuuta 2023, monipuolisen varainhankintastrategian mukaisten unionin lainanotto- 

ja velanhallintatoimien ja niihin liittyvien lainanantotoimien hallinto- ja 

täytäntöönpanojärjestelyistä  

 

 

 

(Euroopan unionin virallinen lehti L, 2023/2825, 18. joulukuuta 2023) 

Sivulla 2, johdanto-osan 6 kappaleen kolmannessa virkkeessä: 

on: ”Tätä varten siinä olisi vahvistettava vaihteluväli kaikki käyttötarkoitukset kattavalle, 

pitkäaikaiseen varainhankintaan liittyvien liikkeeseenlaskujen enimmäismäärälle, 

lyhytaikaiseen varainhankintaan liittyvä maksamatta oleva enimmäismäärä, unionin 

hankkiman pitkäaikaisen rahoituksen keskimääräinen enimmäismaturiteetti, 

liikkeeseenlaskukohtaiset enimmäismäärät lopulliselle maksamatta olevalle määrälle ja 

tarvittaessa sellaisten komission liikkeeseenlaskemien instrumenttien enimmäismäärä, jotka 

se voi pitää hallussaan ja joita voidaan käyttää lisärahoituksen hankkimiseen tai 

jälkimarkkinoiden tukemiseen.” 

pitää olla: ”Tätä varten siinä olisi vahvistettava vaihteluväli kaikki käyttötarkoitukset 

kattavalle, pitkäaikaiseen varainhankintaan liittyvien liikkeeseenlaskujen enimmäismäärälle, 

lyhytaikaiseen varainhankintaan liittyvä maksamatta oleva enimmäismäärä, unionin 

hankkiman pitkäaikaisen rahoituksen keskimääräinen enimmäismaturiteetti, 

liikkeeseenlaskukohtaiset enimmäismäärät lopulliselle maksamatta olevalle määrälle ja 

tarvittaessa sellaisten komission liikkeeseenlaskemien instrumenttien enimmäismäärä, jotka 

se voi pitää omalla tilillään ja joita voidaan käyttää lisärahoituksen hankkimiseen tai 

jälkimarkkinoiden tukemiseen.” 

 

Sivulla 7, 2 artiklan 15 alakohdassa: 

on: ”15) ’pitkäaikaisella varainhankinnalla’ varojen hankintaa lainanottotoimilla yli yhden 

vuoden pituiseksi jaksoksi, lukuun ottamatta omaan lukuun pidettäviä määriä;” 

pitää olla: ”15) ’pitkäaikaisella varainhankinnalla’ varojen hankintaa lainanottotoimilla yli 

yhden vuoden pituiseksi jaksoksi, lukuun ottamatta omalla tilillä pidettäviä määriä;” 

 

Sivulla 7, 3 artiklan 2 kohdan e alakohdassa: 

on: ”e) soveltuvin osin sellaisten liikkeeseenlaskettujen omien instrumenttien maksamatta 

oleva enimmäismäärä, jotka komissio voi pitää hallussaan ja jotka voidaan asettaa 

vastapuolten saataville takaisinostotransaktioiden kautta unionin arvopapereiden 

jälkimarkkinoiden tukemiseksi tai lyhytaikaisen varainhankinnan käynnistämiseksi;” 

pitää olla: ”e) soveltuvin osin sellaisten liikkeeseenlaskettujen omien instrumenttien 

maksamatta oleva enimmäismäärä, jotka komissio voi pitää omalla tilillään ja jotka voidaan 

asettaa vastapuolten saataville takaisinostotransaktioiden kautta unionin arvopapereiden 

jälkimarkkinoiden tukemiseksi tai lyhytaikaisen varainhankinnan käynnistämiseksi;” 
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Sivulla 8, 4 artiklan 2 kohdan c alakohdassa: 

on: ”c) soveltuvin osin sellaisten liikkeeseenlaskettujen omien instrumenttien maksamatta 

oleva enimmäismäärä, jotka komissio voi pitää hallussaan ja jotka voidaan asettaa 

vastapuolten saataville takaisinostotransaktioiden kautta unionin arvopapereiden 

jälkimarkkinoiden tukemiseksi tai lyhytaikaisen varainhankinnan käynnistämiseksi;” 

pitää olla: ”c) soveltuvin osin sellaisten liikkeeseenlaskettujen omien instrumenttien 

maksamatta oleva enimmäismäärä, jotka komissio voi pitää omalla tilillään ja jotka voidaan 

asettaa vastapuolten saataville takaisinostotransaktioiden kautta unionin arvopapereiden 

jälkimarkkinoiden tukemiseksi tai lyhytaikaisen varainhankinnan käynnistämiseksi;” 
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